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1. นโยบายต่อต้านการฟอกเงิน 
บริษทั Brink's ("บริษทั" หรือ "Brink's") 
มีความมุง่มัน่ท่ีจะสนบัสนุนการต่อสู้ต่อการฟอกเงินและการจดัหาแหล่งเงินทุนของผูก่้อการร้ายทั้งโลกโดยการยึดมัน่ในการปฏิบตัิตามกฎหมายและระเบียบปฏิบตัิเก่ียวกบัการ

ต่อสู้ต่อการฟอกเงินและการเงินในการปรับใชก้ฎหมายและระเบียบปฏิบตัิท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมดท่ีใชบ้งัคบัโดยสหรัฐอเมริกา สหภาพยโุรปและสมาชิกของสหภาพยโุรป 

สหราชอาณาจกัร และกฎหมายและระเบียบปฏิบตัิของเขตอ่ืน ๆ ท่ี Brink's ดาํเนินธุรกิจ (รวมถึง "กฎหมายการป้องกนัการฟอกเงิน" หรือ "กฎหมาย AML") 
และไดรั้บแนวทางจากการแนะนาํและมาตรฐานท่ีมีผลบงัคบัจากองคก์รระดบันานาชาติท่ีเก่ียวขอ้ง เช่น กลุ่มงานดา้นการปฏิบตัิการทางการเงิน ("FATF") 
และกลุ่มงานดา้นการปฏิบตัิการทางการเงินในอเมริกาลาติน ("GAFILAT") บริษทั Brink's ไดก้าํหนดนโยบายตา้นการฟอกเงินระดบัโลก ("AML") 
เพื่อเนน้ความมุ่งมัน่ในการปฏิบตัิตาม AML ทัว่โลกของบริษทัและใหค้าํแนะนาํเก่ียวกบัความปฏิบตัิตาม AML ระดบัโลกของบริษทั นโยบายของ Brink's 
คือผูบ้ริหาร Brink's ทั้งหมด กรรมการ พนกังาน ตวัแทน และผูรั้บเหมาท่ีเก่ียวขอ้งกบั Brink's ทุกคนท่ีอยูท่ี่ใดก็ตามตอ้งปฏิบตัิตามกฎหมาย AML 
การปฏิบตัิตามนโยบาย AML ระดบัโลกน้ีเป็นส่ิงสาํคญัเพื่อตอบสนองความคาดหวงัของผูถื้อหุ้น คณะกรรมการบริษทั และลูกคา้ของบริษทั  
 
การฟอกเงินโดยทัว่ไป หมายถึงการมีส่วนร่วมในการกระทาํท่ีผิดกฎหมายซ่ึงออกแบบมาเพื่อปกปิดหรือปลอมแปลงแหล่งท่ีมาท่ีแทจ้ริงของรายไดท่ี้ไดม้าจากอาชญากรรม 

เพื่อให้ดูเหมือนว่ารายไดท่ี้ผิดกฎหมายนั้นมาจากแหล่งท่ีมาท่ีถูกตอ้งตามกฎหมายหรือเป็นสินทรัพยท่ี์ถูกตอ้งตามกฎหมาย 
การสนับสนุนทางการเงินแก่การก่อการร้าย อาจไม่เก่ียวขอ้งกบัการดาํเนินการทางอาญา แต่อาจเก่ียวขอ้งกบัการพยายามปกปิดแหล่งท่ีมาหรือการใชโ้ดยตั้งใจของเงินทุน 

ซ่ึงภายหลงัจะถูกใชเ้พื่อให้การสนบัสนุนทางการเงินและเงินทุนสาํหรับการก่อการร้ายหรือเพื่อวตัถุประสงคท์างอาญาอ่ืนๆ 
 
การฟอกเงินหรือการมีส่วนร่วมในธุรกรรมท่ีรู้ว่าเงินสดหรือทรัพยสิ์นมีความเก่ียวขอ้งกบัการกระทาํผิดกฎหมายถือเป็นการกระทาํผิดกฎหมาย 
การมีส่วนร่วมในธุรกรรมท่ีมุ่งหวงัท่ีจะปกปิดหรือปลอมแปลงลกัษณะ ท่ีตั้ง แหล่งท่ีมา เจา้ของ หรือควบคุมรายไดท่ี้ไดม้าจากการกระทาํผิดกฎหมายในหลากหลายประเภท 

อาจถือว่าเป็นการฟอกเงิน 
การไดรั้บเงินจากกิจกรรมท่ีผิดกฎหมายและใชเ้งินเพื่อมีส่วนร่วมในกิจกรรมอาชญากรรมหรือสนบัสนุนในการกระทาํอาชญากรรมอาจเป็นการฟอกเงิน 
 
เพื่อต่อสู้กบัการฟอกเงิน การจดัหาเงินทุนของผูก่้อการร้าย และกิจกรรมท่ีผิดกฎหมายอ่ืน ๆ Brink's ไดใ้ชก้ารควบคุมต่าง ๆ รวมถึง: 

• การดาํเนินการศึกษาความเป็นไปไดโ้ดยใชเ้คร่ืองมือต่างๆ รวมถึงตามแนวปฏิบตัิการรู้จกัลูกคา้ของบริงคส์ ("KYC") และ BGS Know Your 
Customer Procedure เพื่อเขา้ใจความเส่ียงท่ีเก่ียวขอ้งกบัการฟอกเงินและความเส่ียงท่ีเก่ียวขอ้งอ่ืนๆ 

ท่ีอาจเกิดขึ้นจากลูกคา้ปัจจุบนัและลูกคา้ท่ีเป็นไปไดท้ัว่โลก ตามกฎหมายป้องกนัการฟอกเงิน;  
• การให้การฝึกอบรมแก่พนกังานในระดบัโลกเก่ียวกบัการป้องกนัและตรวจสอบการฟอกเงินและการสนับสนุนก่อการร้าย 

รวมถึงนโยบายตา้นการฟอกเงินทัว่โลกน้ีดว้ย; 
• การรายงานกิจกรรมของลูกคา้ท่ีน่าสงสัยหรือผิดปกติเพื่อให้ผูท่ี้มีความรู้และความสามารถในองคก์รดา้นจราจรและความประพฤติของบริษทัทาํการตรวจสอบและ

สืบสวนเพิ่มเติม 
• ดาํเนินการทดสอบภายในและตรวจสอบนโยบายและขั้นตอน AML ของ Brink’s 

 

2. การใช้นโยบายและการกระจายนโยบาย 
นโยบาย AML ระดบัโลกมีผลใชก้บัพนกังานและบุคคลทั้งหมดของบริงคส์ท่ีทาํงานท่ีสาํนกังานและบริษทัยอ่ยทั้งหมดทุกสถานท่ีทัว่โลก รวมถึงท่ีตั้งนอกสหรัฐอเมริกาดว้ย 
นโยบาย AML เสริมท่ีเก่ียวขอ้งกบับริษทัยอ่ยหรือหน่วยธุรกิจบางส่วน 

จะถูกกาํหนดขึ้นโดยแต่ละบริษทัยอ่ยหรือหน่วยธุรกิจตามท่ีจาํเป็นเพื่อให้กิจกรรมของพวกเขาสอดคลอ้งกบักฎหมายท่ีเก่ียวขอ้งอยา่งเต็มท่ี 

นโยบาย AML ระดบัโลกไดป้ระกาศบนเครือข่ายภายในของบริษทั และพนกังานท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมดของบริงคส์ตอ้งอ่านและทาํความเขา้ใจในนั้น บริงคส์จดัหานโยบาย 

AML ระดบัโลกให้แก่พนกังานท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมดในระหว่างการฝึกอบรม AML ตามรอบระยะเวลาตลอด 
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3. การบริหารนโยบาย 
ประธานเจา้หนา้ท่ีฝ่ายจริยธรรมและการปฏิบตัิตามกฎระเบียบของบริษทั – The Company’s Chief Ethics & Compliance Officer  

(“เจา้หนา้ท่ี” – the Officer) เป็นเจา้ของนโยบายน้ีและมหีนา้ท่ีรับผิดชอบในการออก การบาํรุงรักษา และการตีความ  
เจา้หนา้ท่ีจะตรวจสอบและปรับปรุงนโยบายน้ีอยา่งนอ้ยทุกปีตามท่ีกาํหนด การเบ่ียงเบนใด ๆ จากหรือขอ้ยกเวน้ของนโยบาย AML 
สากลท่ีไม่ไดรั้บอนุญาตอยา่งชดัแจง้ในนโยบายหรือขั้นตอนท่ีเก่ียวขอ้งจะตอ้งไดรั้บการอนุมตัิล่วงหนา้โดยเจา้หนา้ท่ีเป็นลายลกัษณ์อกัษร  

4. หน้าท่ีและความรับผิดชอบ 
ผู้อํานวยการฝ่ายปฏิบัติตามกฎระเบียบระดับภูมิภาค – Regional Compliance Directors 

ผูอ้าํนวยการฝ่ายปฏิบตัิตามกฎระเบียบระดบัภูมิภาคแต่ละคน ("RCD") มีหนา้ท่ีรับผิดชอบในการดาํเนินการ รักษา และรับรองการปฏิบตัิตามนโยบาย Global AML 
น้ี โดยปรึกษาหารือกบัรองประธานเจา้หน้าท่ีฝ่ายจริยธรรมและการปฏิบตัิตามกฎเมื่อจาํเป็น สาํหรับบริษทัสาขาและหน่วยธุรกิจท่ีดาํเนินงานในภูมิภาคของตน   
RCD ทาํหนา้ท่ีเป็นจุดติดต่อในการรายงาน ให้ขอ้ยกเวน้ และในบางสถานการณ์ ให้อนุมตัิขั้นสุดทา้ยในระหว่างกระบวนการ KYC ของลูกคา้ตามนโยบาย Global 
AML น้ีและนโยบายและขั้นตอนอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง 

 
พนกังานของบริษทัอ่ืนอาจไดรั้บมอบอาํนาจในการอนุมตัิบางอยา่งท่ีเก่ียวขอ้งกบัการปฏิบตัิตามกฎหมาย AML และนโยบาย AML สากลน้ี เช่น 

บุคคลท่ีรับผิดชอบในการตรวจสอบและอนุมตัิขอ้มูลลูกคา้และ/หรือธุรกรรมบางอยา่งเมื่อใชเ้คร่ืองมือคดักรองของบริษทัตาม Brink's ปัจจุบนั นโยบายและระเบียบปฏิบตัิ 

5. การตรวจสอบสถานะลูกค้าและคู่สัญญา 
เพื่อปกป้อง Brink’s จากการใช้โดยไมไ่ดต้ั้งใจเพื่ออาํนวยความสะดวกในกิจกรรมทางอาญา บริษทัไดพ้ฒันากระบวนการต่างๆ 

สาํหรับการตรวจสอบและรวบรวมขอ้มูลเก่ียวกบัลูกคา้ท่ีคาดหวงัและลูกคา้ปัจจุบนัเพื่อประเมินการฟอกเงินท่ีอาจเกิดขึ้นและความเส่ียงอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวขอ้ง 
การมีขอ้มูลท่ีเพียงพอเก่ียวกบัลูกคา้และคูสั่ญญาของบริษทัช่วยใหม้ัน่ใจไดว้่า Brink's ให้บริการเฉพาะนิติบุคคลหรือบุคคลท่ีถูกตอ้งตามกฎหมายและมีช่ือเสียงเท่านั้น 

และไม่ละเมดิกฎหมาย AML 
 
โดยเฉพาะอยา่งยิง่ Brink's รักษาขั้นตอน KYC ตามความเส่ียงเพื่อกาํหนดแนวทางสาํหรับการดาํเนินการตรวจสอบสถานะลูกคา้และคู่คา้อ่ืนๆ ของ Brink’s 
ขั้นตอน KYC กาํหนดกระบวนการต่างๆ เพื่อปกป้อง Brink's 
และพนกังานของบริษทัจากการอาํนวยความสะดวกในกิจกรรมทางการเงินของอาชญากรหรือการก่อการร้ายท่ีอาจเกิดขึ้นโดยไม่ไดต้ั้งใจ 

โดยการไดรั้บขอ้มูลเก่ียวกบัความเส่ียงท่ีเก่ียวขอ้งกบัลูกคา้ท่ีคาดหวงัและลูกคา้ปัจจุบนั รวมถึงผ่านเคร่ืองมือต่างๆ   
 
พนกังานของ Brink’s ทุกคนทัว่โลกจะตอ้งปฏิบตัิตามขอ้กาํหนดท่ีกาํหนดไวใ้นขั้นตอน KYC ซ่ึงรวมถึงการดาํเนินการ (A) 
การตรวจสอบสถานะเบ้ืองตน้ก่อนท่ีลูกคา้และคู่สัญญารายอ่ืนจะเขา้ร่วมทาํธุรกรรม รวมถึงเหนือส่ิงอ่ืนใด การคดักรองบุคคลท่ีถูกลงโทษ/ คว ํ่าบาตร, ผูเ้ปิดเผยทางการเมือง, 

ส่ือท่ีไม่พึงประสงค ์และการดาํเนินคดี (B) การตรวจสอบสถานะอยา่งต่อเน่ืองตลอดความสัมพนัธ์ทางธุรกิจ และ (C) การตรวจสอบสถานะท่ีเพิ่มขึ้น ตามความเหมาะสม 

สาํหรับลูกคา้และคู่สัญญาท่ีระบุว่ามีความเส่ียงสูงสาํหรับ AML หรือการปฏิบตัิตามขอ้กาํหนดอ่ืนๆ  
 
ตามท่ีกาํหนดโดยกฎหมาย AML ในทอ้งถ่ิน บริษทัสาขาบางแห่งของ Brink’s 
อาจมีนโยบายและขั้นตอนและกระบวนการในทอ้งถ่ินเพิ่มเติมเพื่อประเมินความเส่ียงท่ีอาจเกิดขึ้นจากการฟอกเงิน 

6. สัญญาณเตือนและการตรวจสอบ AML อย่างต่อเน่ือง 
พนกังานของ Brink’s 
จาํเป็นตอ้งระบุและรายงานภายในกิจกรรมหรือสถานการณ์ท่ีน่าสงสัยซ่ึงอาจก่อให้เกิดความสงสัยว่าเป็นการฟอกเงินหรือการจดัหาเงินทุนของผูก่้อการร้ายหรือกิจกรรมทางอา

ญาอ่ืนๆ สัญญาณเตือนคือขอ้เท็จจริงหรือสถานการณ์ท่ีอาจบ่งช้ีถึงความเส่ียงในการปฏิบตัิตามท่ีมีอยูห่รือท่ีอาจเกิดขึ้น 

และเหตุผลท่ีควรระมดัระวงัในการดาํเนินการหรือดาํเนินธุรกรรม, กิจกรรม หรือความสัมพนัธ์ทางธุรกิจท่ีเฉพาะเจาะจงต่อไป  
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สัญญาณเตือนอาจเกิดขึ้นไดต้ลอดเวลา รวมถึงในระหว่างกระบวนการตรวจสอบสถานะเบ้ืองตน้และตลอดความสัมพนัธ์ทางธุรกิจ และอาจเกิดขึ้นในหลากหลายบริบท 

รวมถึงแตไ่มจ่าํกดัเพียง การสนทนา, อีเมล หรือการแจง้เตือนจากธนาคาร หรือขอ้มูลท่ีเปิดเผยต่อสาธารณะ 
เน่ืองจากการฟอกเงินมกัเกิดขึ้นหลงัจากสร้างความสัมพนัธ์ทางธุรกิจแลว้ พนกังานจึงตอ้งติดตามความสัมพนัธ์ทางธุรกิจอยา่งต่อเน่ืองเพื่อระบุและรายงานสัญญาณเตือนใดๆ 
แมว้่าสัญญาณเตือนจะก่อให้เกิดขอ้กงัวลในการปฏิบตัิตามกฎระเบียบ 

แต่ก็เป็นกรณีท่ีสัญญาณเตือนอาจไดรั้บการแกไ้ขดว้ยการตรวจสอบสถานะเพิ่มเติมและคาํถามท่ีนาํเสนอต่อลูกคา้และคู่สัญญา 
 
 
ต่อไปน้ีเป็นรายการโดยสังเขปของสถานการณ์ท่ีอาจก่อให้เกิดสัญญาณเตือน: 

 
• การทาํธุรกรรมกบัหรือเก่ียวขอ้งกบัธนาคาร/หรือสถาบนัการเงินท่ีไม่ไดม้ีอยูจ่ริงในตา่งประเทศ ธนาคารท่ีมีท่ีอยูตู่ ้ปณ. หรือธนาคารหรือบุคคลอ่ืน ๆ 

ท่ีตั้งอยูใ่นเขตอาํนาจศาลท่ีระบุว่าเป็นเขตอาํนาจศาล AML ท่ีมคีวามเส่ียงสูง. 0

1  
• ลูกคา้หรือคู่สัญญาในอนาคตท่ีไม่เต็มใจท่ีจะให้ขอ้มูล เช่น การระบุตวัตนท่ีเหมาะสม, ท่ีอยูแ่ละหมายเลขโทรศพัท,์ ธนาคารและขอ้มูลอา้งอิงทางธุรกิจอ่ืนๆ 

และขอ้มูล KYC ท่ีจาํเป็นอ่ืนๆ 
• บุคคลธรรมดาท่ีตอ้งการขนส่งของมคี่าสาํหรับบญัชีของตนเอง (นอกเหนือจากลูกคา้ท่ีรู้จกัในนามผูจ้ดัส่งของ Diamond & Jewelry) 
• ลูกคา้หรือคู่สัญญาท่ีดูเหมือนว่าจะดาํเนินการในนามของบุคคลหรือนิติบุคคลอ่ืน แตล่งัเลท่ีจะให้ขอ้มูลเก่ียวกบับุคคลหรือนิติบุคคลนั้น 
• ลูกคา้หรือคู่สัญญาท่ีตวัแทนแสดงเอกสารระบุตวัตน น่าสงสัยหรือผิดปกติ ท่ีไม่สามารถตรวจสอบไดท้นัที. 
• ลูกคา้หรือคู่สัญญาท่ีมีท่ีอยูห่รือตาํแหน่งทางกายภาพท่ีน่าสงสัยหรือไม่สามารถตรวจสอบไดท้นัที. 
• ลูกคา้ท่ีมีตวัตนหรือเป็นเจา้ของผลประโยชน์ (ถา้มี) ไม่สามารถยืนยนัได ้
• ลูกคา้หรือคู่สัญญาท่ีประสงคจ์ะมีส่วนร่วมในธุรกรรมท่ีดูเหมือนว่าขาดเหตุผลทางธุรกิจหรือไม่สอดคลอ้งกบัธุรกิจท่ีลูกคา้ระบุไว ้
• ลูกคา้หรือคู่สัญญาท่ีมีปัญหาในการอธิบายลกัษณะธุรกิจ, แหล่งท่ีมาของเงินทุน หรือดูเหมือนเป็นการหลีกเล่ียงหรือไม่เป็นความจริง 
• ลูกคา้หรือคู่สัญญาท่ีไม่คาํนึงถึงตน้ทุนหรือเง่ือนไขการบริการ 
• ลูกคา้หรือคู่สัญญาท่ียืนยนัท่ีจะชาํระค่าบริการเป็นเงินสดหรือส่งของมีค่าไปยงัสถานท่ีของ Brink’s เป็นการส่วนตวั (นอกเหนือจากท่ี Diamond & 

Jewelry Window) 
• บุคคลท่ีร้องขอเพียงแค่บริการจดัเก็บเพื่อแลกกบัการรับฝากของมีค่า 
• ลูกคา้หรือคู่สัญญา หรือบุคคลท่ีเก่ียวขอ้งกบัลูกคา้หรือคู่สัญญาอยา่งเปิดเผย ท่ีทราบหรือสงสัยว่ามีภูมิหลงัทางอาญาหรือน่าสงสัย. 
• “การพุ่งขึ้น” ท่ีเหนือธรรมดาอยา่งอธิบายไม่ไดใ้นมูลค่าของการจดัส่งจากลูกคา้ 
• การจดัส่งหรือการรับสินคา้ไปยงัหรือจากสถานท่ีท่ีน่าสงสัยหรือผิดปกติ (เช่น สถานท่ีไม่ปกติสาํหรับประเภทธุรกิจท่ีดาํเนินการท่ีนัน่ 

สถานท่ีไม่ไดอ้ยูใ่นยา่นการคา้ เป็นตน้) 
• ลูกคา้หรือคู่สัญญาท่ีแสดงความกงัวลอยา่งผิดปกติเก่ียวกบัการปฏิบตัิตามขอ้กาํหนดการรายงานของรัฐบาลและนโยบาย AML ของบริษทั 

(โดยเฉพาะอยา่งยิ่งเก่ียวกบัตวัตนของลูกคา้หรือประเภทธุรกิจ) หรือไม่เตม็ใจ หรือปฏิเสธท่ีจะเปิดเผยขอ้มูลใด ๆ 

เก่ียวกบักิจกรรมทางธุรกิจหรือการจดัหาบตัรประจาํตวัหรือเอกสารท่ีน่าสงสัยหรือผิดปกติ  
• ลูกคา้หรือคู่สัญญา หรือบุคคลสาธารณะท่ีเก่ียวขอ้งกบัลูกคา้หรือคู่สัญญาซ่ึงเป็นหวัขอ้ของรายงานข่าวซ่ึงบ่งช้ีถึงการละเมิดทางอาญา ทางแพ่ง 

หรือกฎระเบียบท่ีอาจเกิดขึ้น 
• ลูกคา้ท่ีขอให้ดาํเนินการธุรกรรมในลกัษณะท่ีหลีกเล่ียงขอ้กาํหนดดา้นเอกสารตามปกติของบริษทั 

 
ข้อมูลท่ีเป็นสัญญาณเตือน AML หรือก่อให้เกิดการฟอกเงิน การจัดหาเงินทุนของผู้ก่อการร้าย หรือข้อสงสัยท่ีเก่ียวข้องกับการปฏิบัติตามกฎระเบียบ ณ จดุใดๆ 

ในระหว่างกิจกรรมทางธุรกิจหรือความสัมพันธ์ของ Brink’s จะต้องรายงานต่อหัวหน้างานของพนักงานและ RCD ทันที ดังน้ันอาจมีการสอบสวนเพ่ิมเติม ดําเนินการ 
ในกรณีท่ีมีขอ้สงสัย ควรรายงานขอ้มูลท่ีเก่ียวขอ้งทั้งหมดต่อผูบ้งัคบับญัชาและ RCD  

 
1 Financial Action Task Force (“FATF”) เผยแพร่รายช่ือเขตอาํนาจศาลท่ีมีความเส่ียงสูงภายใตก้ารเรียกร้องให้ดาํเนินการ (ดู https://www.fatf-
gafi.org/en/publications/High-risk-and -other-monitored-jurisdictions/Call-for-action-october-2022.html)  นอกจากน้ี FATF 
ยงัเผยแพร่รายช่ือเขตอาํนาจศาลภายใตก้ารตรวจสอบท่ีเพิ่มข้ึนซ่ึงอาจมีความเส่ียงในการฟอกเงินเพิ่มข้ึนดว้ย (ดู https://www.fatf-gafi.org/en/publications/High-risk-
and-other-monitored-jurisdictions/Increased -monitoring-october-2022.html)  FATF อปัเดตรายการเหล่าน้ีเป็นระยะ และ Brink's 
ควรปรึกษาแต่ละรายการเป็นประจาํก่อนท่ีจะใชม้าตรการปฏิบติัตาม. 
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RCD จะประเมินขอ้มูลและกิจกรรมร่วมกบัปัจจยัอ่ืนๆ เช่น ระยะเวลาและลกัษณะของความสัมพนัธ์ทางธุรกิจ และพจิารณาว่าควรมีการสอบสวนเพิ่มเตมิหรือไม ่
หากการสอบสวนไม่สามารถแกไ้ขขอ้สงสัยให้เป็นท่ีพอใจของ RCD หรือหากกิจกรรมท่ีน่าสงสัยไดรั้บการยืนยนั RCD 
จะตอ้งรายงานเร่ืองดงักล่าวต่อรองหวัหนา้ฝ่ายจริยธรรมและการปฏิบตัิตามกฎระเบียบของ Brink’s (Brinks’ Deputy Chief Ethics & 
Compliance Officer) เพื่อพจิารณาว่าจะตอ้งมขีั้นตอนเพิ่มเตมิอยา่งไรหรือไม ่
 
การไม่ปฏิบตัิตามขอ้กาํหนดเหล่าน้ีอาจส่งผลให้เกิดการลงโทษทางวินยัและรวมถึงการเลิกจา้งตามกฎหมายท่ีบงัคบัใช ้

7. การฝึกอบรม 
เป็นประจาํ Brink's ตอ้งการพนกังานท่ีเหมาะสมทัว่โลกเพื่อผ่านการฝึกอบรม AML 
วตัถุประสงคข์องการฝึกอบรมน้ีคือเพื่อตอกย ํ้าว่าพนกังานทุกคนมีส่วนร่วมในการป้องกนั, ตรวจจบั 

และรายงานกิจกรรมการฟอกเงินหรือการจดัหาเงินทุนของผูก่้อการร้ายท่ีอาจเกิดขึ้น และเพื่อช่วยใหพ้นกังานเขา้ใจและปฏิบตัติามภาระหนา้ท่ีในการปฏิบตัิตามขอ้กาํหนด  
 
แมว้่าการฝึกอบรม Global AML จะไดรั้บการจดัการโดย Brink's แต่เป็นความรับผิดชอบของทีมผูน้าํในแต่ละหน่วยงานของ Brink’s 
และภายในแต่ละหน่วยธุรกิจหรือหนา้ท่ีเพื่อให้แน่ใจว่าการฝึกอบรมเสร็จส้ินโดยพนกังาน 

8. ความมุ่งมั่นของผู้บริหาร 
ผูบ้ริหารระดบัสูงของ Brink’s รวมถึงคณะกรรมการบริหารของ Brink’s และประธานและประธานเจา้หนา้ท่ีบริหาร (President and Chief 
Executive Officer “CEO”) ตระหนกัถึงความร้ายแรงของการละเมิดท่ีอาจเกิดขึ้นจาก กฎหมาย AML 
และขอ้บกพร่องของบริษทัและบุคลากรของบริษทัในการปฏิบตัิตาม นโยบาย AML ทัว่โลก เพื่อให้สอดคลอ้งกบันโยบาย AML ทัว่โลก 

ประธานและซีอีโอตลอดจนผูน้าํระดบัสูงคนอ่ืนๆ สนบัสนุนและมุ่งมัน่ท่ีจะปฏิบตัิตามนโยบาย AML สากลของบริษทั 
เจา้หนา้ท่ีจะอปัเดตกรรมการบริหารเป็นระยะเก่ียวกบัการปฏิบตัิตามกฎหมาย AML ของบริษทัและนโยบาย AML สากลน้ี 
ผูบ้ริหารระดบัสูงของบริษทัมุ่งมัน่ท่ีจะสร้างความมัน่ใจว่าแผนกกฎหมายและการปฏิบตัิตามกฎระเบียบ (Legal and Compliance Departments) 
ท่ีเก่ียวขอ้งซ่ึงมีหนา้ท่ีรับผิดชอบเก่ียวกบันโยบาย AML ทัว่โลกนั้นไดรั้บมอบอาํนาจและความเป็นอิสระท่ีเพียงพอ และจดัหาทรัพยากรท่ีเพียงพอ (รวมถึงทุนมนุษย,์ 

ความเช่ียวชาญ และเทคโนโลยีสารสนเทศ) เพื่อปรับใชน้โยบายและขั้นตอนต่างๆ ในลกัษณะท่ีจดัการความเส่ียงของบริษทัไดอ้ยา่งมีประสิทธิภาพ. 

9. ตรวจสอบกจิกรรมท่ีน่าสงสัยหรือผิดปกติ 

 

Brink's คาดหวงัใหพ้นกังานรายงานกิจกรรมของลูกคา้หรือคู่สัญญาท่ีผิดปกติซ่ึงบ่งช้ีถึงการฟอกเงินท่ีอาจเกิดขึ้นหรือการจดัหาเงินทุนของผูก่้อการร้าย เพื่อให้มัน่ใจวา่ 

Brink’s ปฏิบตัิตามกฎหมาย AML  
 
หากพนกังานระบุ, เรียนรู้ หรือสงสัยกิจกรรมท่ีผิดปกติหรือกิจกรรมท่ีกฎหมายห้ามไว ้พนกังานจะตอ้งรายงานต่อผูจ้ดัการของตน, ผูจ้ดัการคนอ่ืน, RCD 
หรือฝ่ายกฎหมายหรือฝ่ายปฏิบตัิตาม (Legal or Compliance Department) นอกจากน้ี พนกังานของ Brink's 
ยงัสามารถติดต่อสายดว่นจริยธรรมโดยไมเ่ปิดเผยตวัตนไดท่ี้ https://brinkshotline.ethicspoint.com ซ่ึงมใีห้บริการในกว่า 30 ภาษา 

หรือทางโทรศพัทต์ามหมายเลขโทรศพัทท์อ้งถ่ินท่ีให้ไว ้ณ ไซตน์ั้นๆ หากม ี

 
การรายงานการละเมิดท่ีอาจเกิดขึ้นหรือท่ีเกิดขึ้นจริงจะไม่ส่งผลเสียต่อการจา้งงานสาํหรับพนกังานท่ีทาํการรายงาน Brink's จะไมด่าํเนินการตอบโตต้่อรายงาน 

และพนกังานทุกคนควรรายงานการละเมิดท่ีอาจเกิดขึ้นโดยไมต่อ้งกลวัว่าจะถูกตอบโต ้การไม่รายงานการละเมิดท่ีอาจเกิดขึ้นอาจส่งผลให้เกิดการลงโทษทางวินยั 

เพื่อจุดประสงคใ์นการรายงานกิจกรรมท่ีน่าสงสัยหรือผิดปกติซ่ึงบ่งช้ีถึงการฟอกเงินหรือการจดัหาเงินทุนของผูก่้อการร้าย ลูกคา้รวมถึงบุคคลหรือองคก์รใดๆ 

ท่ีใชผ้ลิตภณัฑห์รือบริการของ Brink’s ลูกคา้ยงัรวมถึงบุคคลหรือนิติบุคคลท่ีสมคัรผลิตภณัฑห์รือบริการใดๆ ของ Brink’s 
แต่ยงัไมไ่ดรั้บการอนุมตัิสาํหรับผลิตภณัฑห์รือบริการใดๆ (กล่าวคือ ลูกคา้ยงัคงอยูใ่นขั้นตอนการสมคัรหรือทาํสัญญาท่ีรอดาํเนินการ) คู่สัญญารวมถึงแต่ไม่จาํกดัเพยีง 

ผูข้าย ซพัพลายเออร์ และผูรั้บเหมาช่วง 

https://brinkshotline.ethicspoint.com/


  
 Brink's นโยบายต่อต้านการฟอกเงินระดับโลก 

 นโยบายต่อตา้นการฟอกเงินทัว่โลกของ Brink’s หนา้ 7 จาก 7 
มกราคม 2568 

 
พนกังานในตาํแหน่งหวัหนา้งานหรือผูบ้ริหาร รวมถึง RCD ท่ีไดรั้บรายงานเก่ียวกบัการละเมิด AML ท่ีอาจเกิดขึ้น 

จะตอ้งตรวจสอบให้แน่ใจว่ารายงานดงักล่าวถูกส่งต่อไปยงัรองประธานเจา้หนา้ท่ีฝ่ายจริยธรรมและการปฏิบตัิตามกฎระเบียบ (Deputy Chief Ethics and 
Compliance Officer)  บริษทัจะตรวจสอบขอ้กงัวลท่ีเกิดขึ้นโดยสุจริตทนัทีเก่ียวกบักิจกรรมท่ีผิดปกติ 

และจะดาํเนินการท่ีเหมาะสมเพื่อให้แน่ใจว่ามีการปฏิบตัิตามและแกไ้ขขอ้กงัวลท่ีเก่ียวขอ้งเมื่อจาํเป็น 
 

10. การตรวจสอบ/การทดสอบภายใน 
Brink's และบริษทัสาขาทัว่โลกอยูภ่ายใตก้ารตรวจสอบอยา่งเป็นอิสระจากแผนกตรวจสอบภายใน (Internal Auditor) 
การตรวจสอบ/การทดสอบภายในมีวตัถุประสงคเ์พื่อประเมินการปฏิบตัิตามนโยบาย AML สากลของบริษทัและบริษทัสาขาทัว่โลก 
 
ตามท่ีระบุไวข้า้งตน้ นโยบาย AML ทัว่โลกน้ีเป็นกระบวนการพื้นฐานเพื่อช่วยลดความเส่ียงท่ี Brink's 
และพนกังานของบริษทัจะเขา้ไปเก่ียวขอ้งหรือช่วยเหลือการฟอกเงินหรือกิจกรรมทางอาญาอ่ืน ๆ โดยไม่เจตนา นโยบาย AML 
สากลน้ีไม่ไดแ้ทนท่ีหรือแทนท่ีขอ้กาํหนดทางกฎหมายในทอ้งถ่ิน และพนกังานตอ้งรับทราบและปฏิบตัิตามกฎหมายและนโยบายทอ้งถ่ิน อาจมีขอ้กาํหนดเพิม่เติมท่ี 

Brink's ตอ้งปฏิบตัิตามตามสัญญาเฉพาะของลูกคา้ 

 

11. การบังคับใช้ 
บุคคลใดก็ตามท่ีพบว่าละเมิดนโยบาย AML สากลน้ีอาจถูกลงโทษทางวินยั สูงสุดและรวมถึงการเลิกจา้ง Brink's 
จะตรวจสอบเหตุการณ์ท่ีเก่ียวขอ้งกบัการละเมิดและอาจเก่ียวขอ้ง และจะร่วมมือกบัการบงัคบัใชก้ฎหมาย หากสงสัยว่ามีการละเมิดทางอาญา 

 

12. ข้อยกเว้น 
การเบ่ียงเบนจากหรือขอ้ยกเวน้ใดๆ ของนโยบาย AML สากลจะตอ้งลงทะเบียนและอนุมตัิเป็นลายลกัษณ์อกัษรโดยเจา้หนา้ท่ีและตรวจสอบเป็นประจาํ 
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